AGRICULTURE

Alemania donde se aprecin altamente la harina de banano
por gus grandes propiedades alimenticias.

‘ANA DIS AZUCAR también se produce en abundancia
para la fabricacion de mieles parn licores y para pancla, y
durante los dltimos afios se le ha dedicado atencién prefo-
- rente para la fabricacién de awdear; con la instalacion de
tres ingenios, en Santa Rosa, Provincia de Coelé; en Posé,
Provineia de Herrera, y en la 19¢, Provineia de Panama, se ha
fornentado considerablemente ese cultivo que ercee afio por
afio ¥ que no tardarf en tomar gran ineremento en la Provin-
cia de Chiriquf donde en breve montaran olro ingenio azuca-
rero.

Aunque el mencionado cultivo se Heva a cabo on Panamé
rudimentariamente, la cafia es de buena calidad ¢ indudable-
mente los agricultores recibirin estimulo para mejorar la pro-
duceién, pues la industria azucarcra es de gran porvenir,

CAYE es otro producto que esta llamade a ser magnifica
fuente de riqueza en ol Istino, porque aparte de que las con-
diciones telivico-atmostéricas son muy favorables para este
cultivo cn toda la cordillera, existe un gravamen de dicz cen-
tavos oro por kilo de café que se importe, y ademas el que se
produce cn ¢l pafs es de exeelente ealidad.

CACAOQ sélo se cultiva en peguefias cantidades, especial-
mente en lag Provineias de Chiriquf ¥ 1ocas del Toro, pero
es de excelente calidad. 190 lag selvas del Daridn y Coeld,
asl ecomo también en las inmediatas a Tonosi, Sona, Divala,
San Iéliz, cte., se produce expontincamente.

TABACO se da de admirable ealidad ¥ si se le cultivara
¥ preparara con esmero podria llegar a rivalizar con el mejor
producto de Cuba; en la Provinein de Chiriqui se produce
de muy buena calidad.

COCO es otro de los prineipales productos del pafs y que
indudablemente estd Namado a constituir immensa fuente de
riqueza. Kl coco que se produce en las costas del Caribe,
espeeialmente en las de la region de San Blas, es de inmejo-
rable calidad y se lo clasifica en Inglaterra como ol mejor del
mundo. Debhido al ereciente consumo de eopra tanto en 1u-
ropa como en los Lstados Unidos, el coco Giene magnificos
mereados, lo eual estd despertando mucho entusiasmo por
su cullivo, no sdlo en las playas del lado del Atlantico sino
también en las del Pacifico. ’

ALGODON se produce silvestre en muchos lugares v solo
se le cultiva en pequefia cscala on algunos puntos de las Pro-
vincias de Los Santos y Veraguas para la fabricacion de te-
las, y aunque el cultive sc lleva a cabo sin método,la pro-
duccitn es abundante y la fibra muy resistente.

ARROZ se produce en todas partes, pero los labriegos se
conforman en eultivar easi tinicamente el que neeesitan para
su propio uso y por tanto hay necesidad de importar gran-
des cantidades. En varias regiones hay excelentes terrenos
~ ancgadizos propios para cste cultivo,

PAPA también ge da de magnifica calidad en varios pun-
t0s, pero la produceién es muy inferior al consumo.

FRUTAS on general tienen gran demanda tanto para ol
consumo local como para ¢l de la Zona del Canal y para los
NuUmMerosos vapores que constantemente pasan de uno a otro
mar y que tienen que proveerse de productos importados de
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lately speeial attention has been devoted to the production
of sugar. With the ingtallation of three refineries, in Santa
Rosn, provinee of Cocle, encouragement has been given to
this crop which inereases year by year and which will shortly
assume greater proportions in the provinee of Chiriqui
where another sugar vefinery is to be constructed.

Although the cultivation of sugar cane is carried out in
Panaow in o erude manner, the cane is of good quality and
the agrienlturists will undoubtedly reccive encouragement
to bettor their production, as the sugar industry is onc of
great fulure.

Coffee is another product which promises to be a great
source of wealth to the Tsthmus, beeause apart from the
telluric-atmospherie  condilions which are most favorable
for thig elass of cultivation throughout the entire mountain
range, a tax of ten cents gold exists on each kilo of coffee
which is mmported.  Besides which, the coffee produced in
the country is of excellent quality.

Cacao, 18 only produced in small quantities espeeially in
the provinees of Chiriqui, and Bocas del Toro, bul is of excel-
lent quality. In the forests of Darien, and Cocle as also in
the distriets of Tonosi, Sona, Divala, San Felix, ete., it grows
wild.

Tobaceo is to be found of good quality and if cultivated
and prepared with eare, it will rival and equal the best pro-
duet of Cuba. The province of Chiriqui produces some of

the best.

Cocoanuts arc another of the principal products of the
country and also a great source of wealth. The coco palm
ig found on the Caribean eoast, cspecially in the San Blas
region, and is of unbeatable quality and is classed in Eng-
land as the best in the world.  Due to the growing consump-
tion of copra both in Kurope and the United States, the co-
coanut has an cxcellent market, and this is greatly aiding
its cultivation, not only on the Atlantic side but alse on the
Pacific coast. '

Cotton is produced wild in many places and is only cul-
tivated on a small seale in some ponts of the provinces of Los
Santos and Veraguas for the manufacture of threads, and
although the cultivation is done without method, the pro-
duction is abundant and the fibre is strong.

Rice is produced in all parts, but the workers only produce
enough for their own needs and for that reason it is neces-
gsary to import large quantities.

In various districts there are excellent soils available for
its cultivation.

IFruits generally are in great demand, not only for local
consumption but also for the Canal Zone and for the num-

crous ships which are congtantly passing from one port to
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log Isstados Unidos, o pesar de que en Panaimd hay Uerras ad-
mirables para Ia produceion de muy variadas frigas de ex-
quisito sabor.  La que se produee aqui en mayor abundan-
cia e la naranja, aunque tampoco aleanza para la demanda
loeal; esta frutn, que es de muy facil cullivo v que produce
grandes rendimientos, legard a ser cultivada en muy grande
csenln on Panamad,

Ganaderia

Aungue segiin datos estadisticos ol ganado vacuno en la
Repiblica sdlo monta a 170,000 cabezas, generalmente se
admite, tanto en log efreulos oficiales como entre los ganade-
ros, que hay cerea de 300,000 reses ¥y que aumentan afio
por afo.

La industrin pecusria es sin duda alguna la mas nnportan-
te del pafs.  Duwrante los filtimos afios ha habido empefio
por el mejoramicnto de lag ragas, un tanto deeafdas o con-
sectieheian de 1o falla de pastos adecuados y de buenos se-
mentales, eiveunslaneias que estan desapareciendo  paula-
finamenic.

Kn los lugares donde el ganado se alimenta con pastos ar-
tificiales aleanza mayor peso v tamafio.

Il ganado eaballar v moular existentes en el pafs se caleu-
la cn 35,000 animales; ol asnal practicamente no existe agui
v del cabrio solo hay unos pocos miles de animales, a pesar
de gue en muchas regiones ge pucde mantener con gran fa-
cilidad.

the other and which at present have o provision themsclves
with articles imported [rom the United States, althongh Pa-
nama has excellent Tands for the produetion of different fruils
of exquisite (lavor. Oranges are however produced i abun-
dance, but not suflicient for loeal demand.  "This [fwit is of
sy eullivation, produces great profits and should beeome o
source of great income to Pananu.

Cattle Raising

Although aceording to statistics the beel eattle in the Re-
pblic only cansisls of 170, 000 head, it is generally admitied
both inofficia] and eatile breeding eireles, thal there wre nearer

300,060 aunimals aned §his number i increasing yearly.

Caidle breeding is undoubtedly the industry most import-
ant in the country.  During the last fow years mueh has
heen done 1o improve the breeds, which were somoewhat de-
teriorated on account of the laek of adequate pastures and
eood stoels, b these are now heing remedied.  Tn those parts
whete artificial pasture has been provided for eattle it has

heen found that they attain greater weight and size,

Tlorses and mules existing in the country are estimated
to number 35,000, Donkeys and asses practically do not
exist here, in wpite of the many districts where they could
he kept with lictle trouble.
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Disposiciones sobre Tierras

Rulings in regard to Public Lands

En Panamé existen inmensas extensiones de terrenos hal-
dios, muchos de ellos con climas deliciosos, que facilmente
pueden ser adquiridos por nacionales v extranjeros que deseen
dedicarse a la agricultura o a cualgquier otra industria. TPara
mejor informacion de las personag que deseen venir a radi-
carse en este pafs, publicamos a continuacién algunos de los
még importantes articulos de la Ley 20 de 1913, sobre ticrras
baldias ¢ indultadas:

Articulo 1+ Son tierras baldias de propiedad de la Naeidn, todas
las que componen ol territorio de la Iieptblica, con oxecpeidn de las
llamadas indulladas, do las que en eualquiera época hayan sido legi-
timamente apropiadas ¥ do las gque perlenocen hoy a personas natu-
ralos 6 juridicas en virtud de jusio titulo.

Articulo 20 Son tierras indultadas las que fucron adguiridas del
Gobierno espadiol por varios pucblos del Istmo, segtin los titulos
expedidos por ¢l mencionado Gobierno que regla la antigua Colonia
de Tiorra [irme.

De la adilldlcacién de tierras

Articulo 18, Las tierras baldias ¢ induliadas podran ser adju-
dicadas por la nacidn en plena prepiedad, en tres formas distintas,
a saber:

18 lin forma de concosiones gratuitas a las Municipalidades, a
los jofos do familias panamoiing, a los jefes de familias extranjoras
domiciliadas cn ¢l pafs, ¥ a los inmigranies que vengan a dodiearse
a la agricultura.

20 Bn forma de compensacidn o de auxilio para la construceidn
de vias férreas, tranvias y caminos carreloros, para ¢l establecimionto
de industrias nuevas en el pais ¥y para la formacién y fomento de
solonias.

3  Iin forma de venia a todos los individuos o compaiiias nacio-
nales o extranjeras, ¥ a todas las corporaciones o asociaciones lega-
les reconoeidas, (EE:hl.l)].(%(ﬂ(ldh v domiecilindas on ¢l pais.

Articulo 20 Tu(lo jete de familia panameda o oxtranjera (1()m1~
ciliada en el pafs, que no sea propictario de ticrras por cualquicr
titulo ¥ que esté consagrado a la agricultura o gue vaya a consagrarse
a ella, ticne derocho a que se le adjudique gratuitamente en pleno
dominio un lote de tietras de labor de diéz hecldrcas de extension en
el Distrito en que tiene su domieilio, o en olro lugar enalgquicra en
donde haya ticrras no adjudicadas.

Artieulo 26  HEl inmigrante que vonga al pais con su familia a
dedicarse a labores agricolas, adquirird derecho a un lote de dios
hectareas siempre quoe se someta a las leyes, deeretos y reglamentos
que rigen sobre inmigracion, Rl inmigrante que venga sin familia,
tiene derecho a cinco hectareas,

Articulo 27, Tl panamefio mayor de veintlitin afos que no len-
ga familia que de 8l dependa, tiene derecho a adquirir gratuitamente
en pleno dominio un lote de cinco hoctiaroas de tierras de labor,
siompre que sea agricullor o que vaya a dedicarse a la agricultura.

Articulo 28. Para los cofoctos de los articulos que preeceden, se
enticnde por familia un mateimonio eon hijos o sin ellos; un hom-
bre o una mujer viuda con hijos; y ¢l hermano o la hermana que
por falta de los padres ha asumido ¢l sostenimiento de sus hormanos
MEeROres. )

Articulo 29. No quedan exeluidas do la graeia quoe conceden los
articulos 25 a 27 las personas que hayin adquirido o adguieran
después ¢l dominio de solares en el drea de las poblaciones, o del
terreno que pueden adguiriv fuera del drea de agquéllas, por tenerko
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In Panama there are immense tracis of lands, many of
them with desirable olimate conditions, which are open to
the publie, and which can be seeured by natives or forelgners
who desire to go in for agriculture or other industry. As a
means of informing the goneral public as to the laws gpoverning
such matters, we herein publish some of the more important
articles of Law No. 20 of 1913,

Article 1. All lands which make up the torritory of the Repu-
blie, with oxvoption of the so--walled town lands, the lands which
any tinme have been legally acquired and those now belonging to
natural or juristic persons under a just litle, are vacant lands bo-
longing to the Nation.

(Note; Art. 765 of the Civil Code of Panama provides that a just title is one which
constitutes or transfers ownership, Oseupaney, aeeession and preseciption coustitute
ownarship,)

Article 2. Town-grant lands (tierras indultadas) are the lands
whiech were acquired of the Spanish Governmont by & numbor of
towns of the Isthmus, aceording Lo the titles issued by said govern-
ment which administered the former colony of Tierra Firme.

Of the Allstment of Lands

Article 13. Vacant and town grant lands may be allotted by
the Nation in full ownership, in three different forms, viz.;

I. In ithe form of gratuitous grants to the Munieipalities, {o
the heads of Panamanian families, to the hoads of foreign families
domiciliated in the eountry, and Lo immigrants who may eome o
ongage in agriculiure. ’

2. In the form of cotnpensalion or assisiance for the construe-
tion of railroads, tramways and roads, for the estublishment in the
country of new industries and for the establishmoent or foundation
and promotion of colonics,

3. In form of a salo to any national or foreign individual or com-
paby, or 1o any corporalion or association logally rocognized, es-
tablished and domiciliated in the country.

Al‘tlblb 25. TWvery head of a Panamanian or fnlngn family do-
miciled in the eountry, who may not be the owner of lands under
any title whatsoever and who may bo ongaged in agriculture or is
about 1o engage therein,is entitled to the gratuitous award in full
ownership of a tract of farming land having an arca of ten hectar-
as situated in the Distriet in which he has his domicile, or in any
other place containing land which has not heen granted.

Article 26. An immigrani coming to fhe country with his fa-
mily for the purpose of engaging in agricutural pursuits, shall ae-
quire a right to a tract of ton hoetares, provided he submitio thelaws,
deerces and regulations governing immigration.  An immigrant
coming without a family, shall be entitled to five heetares.

Article 27. A Panamanian ovoer twenty-one years of ago,
having a family dependont upon him, has the right te aequire gra-
tuitously in full ownership a tract of five hectares of farming land,
provided he be an agriculturist or has the intention of agraging in
agriculiural pursuits.

Articlo 28, Wor the purposes of the preceding articles, a family
is understood to be @ married couple with or without childron; a
widowed man or woman with children; and a brother or sister who
in the absence of purents has assumod the support of his or her
mingr brothors and sisters. )

Artielo 20, Persons who may have acquired or subsoquenily
acquire the owncorship of lols within the aren of towns, or of tho
land which they ean acquire without the area thercof on aceount of
having houses and their appurtenances erectod thereon, are not

not
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oecupatdo con easas o accosorios. A las porsonas guo se cneucniven
on este dltimo caso se les adjudicaran las heclareas n quo tengan
derceho en terreno contiguo al que ocupan eon sus €asas ¥ aceesorios
si ello fuere posible.

De Jas adjudicaciones para vias de comunicidn, establecimiento Jde industrins ¥
fomento de colonias

Artfeulo 37, Kn virtud de los contratos celehrados de acuerdo
com la leyoes, el Podor Wjecutivo podrd concader a las personas o
compafiias que emprendan Jla construceion de ferrocarviles v tran-
vias para el servicio piblica, una cantidad de heetirens de tierra,
que no excoda do dosciontos por eada kildmetro de via guoe consten-
yan, ¥ 4 modida quo la construceion avance; pero la adjudicacion
so hard cn lotes alternados que en ningiin easo podrin ser de una ox-
tensidn mayvor de quinientas hoetdreas, eorrespondiendole un lote
al ompresario un otro a la Nacién.

Artfeulo 38. Los individuos o compahias quo intenten establecer
fabricas de articulos itiles, o instalaciones de fuerza motriz o plantas
sléurieas o acueductos, podrin obtener dol Podoer Bjecuticvo la ad-
Judicacion gratuita dol terreno baldio o indultado absolutamonte
indispensable para el establecimiento. K1 DPoder Fjecutivo fijard
un plazo perentorio dentro del cual deboe realizarse ol objeto de la
coneesidn, y si asi no sucediere, declararid sin valor alguno la con-
cesion otorgada.,

Artfeulo 39. Kl Poder Wjecutivo podrd demarear y separar glo-
bos de terrenos que no excedan de mil heetdrens, para la fundacién
de eolonias agricolas, ¥ podrd también eoncederlos como auxilio a
individuos o compaiiias colonizadoras que sc obliguen en los tér-
minos siguicntes:

1o A fundar una poblacion en ol lugar més adecuado del terreno;

20 A lNlevar al torreno un ndmero de eolonos agricultores que
no sea menor de diez por eada cien hectarcas concedidas;

3¢ A coneeder a los colonos el (ftulo de propicdad del tevreno
que les corresponda segin los Manos del conecsionario en condieio-
nes equitativas de precio y do pago, que so fijardn en ol contrato
con ol Gobiorno;

4o A levantar un plano del terreno concedido con la divisién en
lotes numerados;

5° A ascgurar con nna fanza el cumplimiento de las obligacio-
nes que contracn.

Articulo 40.  La falla de cumplimienio de alguna de las tres pri-
meray condiciones enumeradas en al articulo anterior, producira [a
caducidad  de  la concesion. T falla de  cumplimicnto  de
la cuarta, serd penada con multas sucesivas de ventieineo a cien hal-
boas hasta quoe la obligacion sca cumplida,

Articulo 41, Kl Poder Fjecutive reglamentard especialmento
el modo de hacer las adjudicaciones de que trata este pardgrafo.

De la venta dec tierras baldias e indultadas

Articulo 42, Las ticrras baldias e indultadas sobre las enales no
oxista derecho anterior que deba ser respetado conforme a las dispo-
siciones de esta loy, podran ser soticitadas en compen y adjudicadas
cn plena propiedad, con las limitaciones ¥ excopeiones y eon las for-
malidades gue se expresan en los artfeulos siguientes de osta loy.

Articulo 43. DPodrin hacer solicitudes do compra de tierras hal-
dias todas las personas naturales con eapacidad de adquirir bienes
rafees, todas las compafifas nacionales o oxtranjeras legalmente incor-
poradas en el pais v todas las corporaciones y asociaciones legahnen-
te reconoeidas a quienes no les esté prohibido poseer inmuebles on
el torritorio de la Reptblica.

Articulo 44. No so podra hacer adjudicacion de tiorras a ningan
solicitanto, cn eantidad mayor de mil heetéreas.
dicatario hubiere cultivado completamente, a satisfaceion de una
eomision especial nombrada por ¢l Kjeeutive, una extensidn de mil
heetdreas, podrd obtener la adjudicacidn de otra porcion igual

Arficulo 45, Toda venia do lierra en eantidad mayor do mil
hectdreas que el Poder Ijesutivo se halle obligado a hacer en algan
contrato, deberd ser exprosamente aprobada por ol Poder Legisla-
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excluded from the grace granted by articles 25 to 27, The pursons
inclicdaed in the latler case shall have allotded 1o them the hecta-
res Lo whieh they may be enfitled in land adjoining that whieh
they oceupy with their houwses and appurtenances, H this should
he possible.

Regarding allotments for ways of ‘communication, industrial
and the promotion of colonies

establishments

Article 37, The Kxeeutive may in pursuance of conlracts oen-
tered into in accordance with the provisions of the law, grant to
persons or companics undertaking the eonsiruetion of railroads
and {ramways for publie serviee, a munber of hectares of lands
nol. exeeeding two hiundred for every kilometer of road ‘which they
may construet, and as the eonstruction advances; Dbut the allot-
ment shall eonsist of alternate lots which ean in no case exceed an
arca of five handred heetares, one lot going to the construetor and
the other to the Nation.

Article 38, Persons or companies seeking Lo establish factories
for the manufacture of wseful articles, or power or slectrie plants
or walerworks, may obtain from the Mxeculive the gratuitous al-
lotment of such vacant or town-grant land which may be absoln-
tely essential Lo the establishiment.  The Executive shall lix a pe-
riod nod subjeel Lo extension within which the purpose of the con-
cession i Lo be completed and if not completed within sueh time,
he shall declare the concession granted Lo be null and void,

Article 39, The Bxeeulive may survey and separate tracts of
land not exceeding one thousand hectares for the establishment of
agricultural eolomics, and may also grant- them as aid to indivi-
duals or companies promoting eolonization, who shall oblignte
themselves as Tollows:

lst.  T'o establish a town upon the most suitable section of the
land;
2nid. To bring upon the land a number of agricultural- colonists

of not less than ten for every hundred heetares granted.;

SBrd. Mo grant to the colonists the title of ownership 1o the Tand
to which they may be entitled according to the plans of the grantee
under equitable conditions of price and puyment, which shall be
determined in the contraet with the Government;

dth.  To make a plan of the land granted, with the division into
numhbered lots:

dth, To give bond for the fullitbment of the obligations which
they contract

Article 40. A failure to comply with any one of the tirst Three-
conditions sot forth in the Foregoing article, shall operate to eancel
the coneession. A lailure to comply with the fourth, shall he pu-
nished by the imposition of suceessive fines of twenly-five to one
hundred balboas until the obligation shall have heen fulfilled.

Article 41, The Hxecutive shall preseribe spoeial  regulations
to govern the munaer of making the allotments treated of in this
paragraph.

S:le of vacant and town granl Linds

Article 42, Vacant and town-grant lands pol subjest o any
prior right which must be respected in accordanee with the pro-
wusts af this law, may be made the subjeet. of applications for pur-
chase and allotted in full ownership, with the limitations and ex-
coptions aud with the formalities st forth in the tollowing artieles
of this law.

Article 43, Applications for the purchase of vacant lands may
be made by any natural persont having the capacity to acguire real
property, any nalional or forcign eompany legally incorporated
in the country and any corporation and association recognized by
the law not forbidden Lo possess real property within the territory
of the Republie.

Arficle 41.  Lands shall not be alloited (o any applicant in an
amount excerding one thounsand hestares.  But if the person to
whim an allotment Tias been made shall have fuily ealtivated, to
the satistaction of a special commission appointed by the Kxeeu-
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tivo, y sin esa aprobacién ol eontrato no tendra validez on lo que
se refiero a las tierras, aungue en ofros respectos soa valido.

Articulo 46. T.as solictludes de compras de tierras deberdn sor
“dirigidas al Administrador Provineial respectivo y o8 a éste o gquicn
le corresponde sustanciar la solicitud y decretar la adjudicacion
Todos los expedientes deben tramitarse y los tfiulos expedivse en pa-
pel sellado de primera claasc.

Articulo 49,
dictard una resolugton dandola por admitidn, y anuneiari al piblico
cl denuncio del {orrono, por medio de un edicto que deberd contener
eopia de ta solieiiud y que permanecerss fijado por treinta dias en
lugar visible de la oficina.  La soiicitud serd tambisn publicada por
tres veces en eualquicr peridgdico diario de la loealidad o de 1o Capi-
tal de la Repablica, a costa del interesado, y se agregarin los o-
jemplares del caso al expediente.

Artieuto 50, Dentro de los gquinee dias siguientes a aquel en que
se ponga o ol expediente la constancia de haberse recibido dicho pe-
rigdico, podrdn hacer oposicidn a li adjudicacion los que se conside-
ren perjudicados con ella.

oposicién de ningfin género, o st la oposicidn hubicse sido desechada
o resuclta en contra del opositor, ¢l Administrador de Ticrras ovde-
nard al Agrimensor que levante en doble original ol plano top6gra-
fico del terreno, v al mismo tiempo que se levanta ¢l plano so hard
el avalto de las tierras por peritos nombrados asi: uno por el intere-
sado, uno por ol Administrador de Tiorras vy uno por ol IFiseal
del Clirenito,

Artieulo 53, Los peritos prestardan el juramento legal de desemn-
pefiar bien sus funciones ¥ rendirin sus informes ¢onjunia o separi-
damente, exponiendo todas las razones en que se funden,  Siesti-
vieren de acuerdo en el valor del tevreno, el Administrador de ticrras
declarard que ol fijado por los peritos cs of precio de la venta; si los
poritos no estuvieren conformes, of Administrador, teniendo en
cuenta las exposiciones do ellos, lijara el precio que le parcciere
equitalivo. Los precios fijados por los peritos o por ol Adminisira-
dor no podrdn ser menores de uno vy medio balboas por heetdrea
ni mayores de seis balboas por heetarea; pero poded haber dis-
tintas calidades a distintos precios, dentro de,esos ITmites.

Artieulo 51, Una ves loevantado ol plano ¥ fijado ol valor del
“terreno, el Administrador le sehalard al solicitante un plazo de
tres dias para que manificste s acepta ol plano y el precio de la
venta, 8i el solicitante no acepture ¢l plano por algiu error o de-
feeto, el Administrador decidira o punto disponicndo o no que el
plano sea eorregido. §i ¢l solicitante aceptare el plano y no con-
viniere en el procio, la solicitud se archivark, a menos que alguna
ofra. persona se presente  manifestando por eserito que acepta la
eompta del terreno con las condiciones que el primitive solicitan-
te no quiso accptar.

Artieulo 55, Acoptada la compra por el primitivo solicitante
§ por un cerecro, ol Administrador de 'lerras le sefialara un plazo
-~ no mayor de seis dias para que consigne cn la respeetiva Adminis-
tracién DProvincial de Hacienda ¢l preeto del terrenmo, y una ves
comprobado el pago con el correspondiente recibe, el Administra-
dor do Micrras dietard una provideneia declarando que el solici-
tanto es comprador legitimo del tereeno y que tiene derecho a que
se lo olorgue la corregpondiente eseritura do compraventa.

Artlenlo 58, Diclada osa providencia, ol Administrador Pro-
vincial remitird el oxpodiente al Administrador General, ¥ éste
decidird, dentro del preciso Wdrmino de setenta y dos horas, sioa-
prucha, reforma o imprucha la resolucidn del inferior,

Artienlo 57, Kl Administrador General poded reformar o in-
probar una resolueién de venta de tierras baldias o indultadas,
en los easos siguiontos:

Iv. Cuando haya reeaido sobre tierras no adjudicables;

20, Cuando en la fijacién dol precio haya habido error nuinéri-
e0 o error de apreciacin en cuanto g la calidad de los terrenos;
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tivo, a tract of one thousand heetares, he may obtain tho auot-
ment of another section of the same sizo.

Articel 45, Any sale of land which the Jxeeutive may find him-
self obliged 10 make in the performance of a contracl in oxcess of
one thousand heetares, must be expressly approved by the Lagis-
lative Power, and without such approval the contract shall not be
valid as to the lands, ovon though it be valid in other respeets.

Articlo 46,  Applications for the purchase of lands must be ad-
dressed 1o the respective Provineial Administrator and it shall he
incumbent upon him to pass on the application and deerce the al-
lotment.  All the proecodings must he had and the titles must be
issued on stamped paper of the first elass.

of the petlition the Administrator of
Lands shall make an order admitting it, and shall announce to
the publie’ the denuneiation of the land by means of a notice to
confain a eopy of the application and (o remain posted for thirty
days in o visible part of the officos. The petitton shall also be pu-
blished for three times in any daily loecal periodical or in one in
tho Clapital of the Republie, at the exponse of the party interested,
and the necessary number of copies shall be attached to the record.

Article 50, Within [ifteen dayvs following thal upon which the
reeeipl of said periodical 8 made a matter of rocord, any persons
belioving themselves prejudiced by the allotment may make ob-
jection  theretao,

Article 52, B no objection should be made o the application
for the purchase of a tract of land. or if the objection should have
been dismissed or decided against the objecting party, the Admi-
nistrator of Lands shall dircet the Surveyor to make two orignals of
the topographical plan of and, and while the plan is being made the
value of the land shall he appraised by experts appointed as follows:
one by the interested party, one by the Administrator of TLands
and one by the publie proscentor {fiscal) of the (lrenit.

Article 53. The experts shall take the oath preseribed by law
for the proper discharge of their dutics and shall render their re-
ports jointly of separately, setting forth all the reasons on which
they base them.  If they should agree as Lo the value of the land,
the Administrator of Lands shall declare that the value fixed is the
price of the land; i the experts should disagree, the Adminisira-
tor, taking into consideration the statements made by them, shall
fix the priece which he may consider equitable. The price fixed by
the experts or by the Administrators cannot be Jess than one and
one-halt balboas per beotare nor more than six balboas per hectare;
bul there may be different qualities at different prices within said '
limits,

Article 34, After the plan shall have been made and the value
of the land fixed, the Administrator shall allow tho applicant a
period of three days within which to state whether he aceepts the
plan and tho price of the sale. If the applicant should not accopt
the plan owing to some error of defect, the Administrator shall de-
cide the point by dirvecting the correction of the plan or not. If
the applicant should accept the plan but not agree to the price, the
petition shall be filed, unless some other person should appear and
state in wriling that ho accopls tho purchase of the land under the
conditions which the original applicant did nol wish to aceept.

Ariiele 55. Upon the acceptanco of the purchase by tho origi-
nal applicant or third person, the Administrator of lands shall
allow him a pertod of not more than six days for the deposit in
the office of the proper Provineial Administrator of the Treasury
of tho prico of the land, and upon proof of the payment by the
propor reecipt, the Administrator of lLands shall make an order
to the effocl that the applicant is the legal purchaser of the land
and thatl he is entitled to the issue of the proper deed of sale.

Artiele 56, After making said order the I’rovineial Adminis-
trator shall forward the record of the proccedings to the Adminis-
trator Goneral and the latter shall vender a decision within a pe-



DISPOSICIONES SOBRT TIKRRAS

32 Cuando en el terreno solicilado hubicre riguesas naturales,
vegotales o minerales, en cantidad tal que eonvierta la venta en
una negociaeidn notorviamente perjudicial para los intereses del pais.

Artieulo 58, En el primer caso del articulo anterior y en el ter-
coro, la resolueion del Administrador Provineial serd improbada.
kin el caso segundo, el Administrador General dispondrd quo so
verifique un nuevo avalGo con intervencidn de dos peritos nom-
hrados por él mismo.

Artieulo 59. Tl expoediente volverd a la Administracidn ’ro-
vincial de Tierras y se procederi a cumplir la resolueion del Ad-
ministrador General, otorgando ol titulo si la resolusién fucre apro-
batoria, archivando cl expedionte s fucre improbatoria, o prac-
ticando el nuevo avaliio en los deméas casos,

Artieulo 60, DPraclicadas todas las diligencins y pagado ol pre-
cio, el Administrador Provineial dispondra la cxpedicién del {i-
tulo, pasando al Notario del Circuito copia de los siguionfes do-
cumentos.

a) T denuncio del terreno;

b) Kl informe del Agrimensor;

¢] Kl dictamen final de los peritos avaluadores v el auto en que
s¢ cstablece ol preeio por el Administrador Provineial;

d) La deelaracién en que el solicitante manificsta su aceptacién
del plano y del precio de venia fijado;

¢) La resolucion del Administrador General de Tierras.

Articule 61. La eseritura pdblica que se olorgue serd firmada
por ¢l Administrador Provineial de Tierras ¥ por ¢l comprador,
a ella so agregard, como parle del titulo, una copia del plano del
ferreno, suscrita por ¢l Administrador, por ol Agrimensor que lo
hizo ¥ por el interesado.

Articulo 62, Il titulo asi cxpedido deberd ser rogistrado ante
¢l Registrador General de la Propicdad dentro del plazo que las
leyes fijen.

Articulo 63. TLa tramitacién establecida on cste eapitulo se
scguird on todos los casos de solicitudes de tierras en plena propie-
dad, de conformidad eon los ineisos 12, 2o, 3o, 40, 7o, 8 ¥ Oo.
neeesarios por tener las tierras en esos casos un precio fijo.

Concesianes transitorlas

Artieulo 81. Las ticrras baldias o induliadas podrin conce-
derse por ol Poder Kjecutivo en forma temporal o transitoria para
ser explotadas o para ser cultivadas, por medio de eontratos o de
liconeias, de conformidad con las disposiciones siguientes:

Articulo 82, TLos terrenos gue conlengan madoras valiosas de
construceién o de tinte o plantas modicinales, o bosques de donde
s0 exlraigan resinas o productos de utilidad cn la industria, sicmn-
pre quo dichos artieulo se encuentren on una cantidad tal gue sca
notoriamente perjudicial para la Nacion la venta de los terrenos,
a juicio del Poder Ejeeutivo, no podran adjudiearse a ningtn soli-
citante; pero si podrin ser oxplotados en virtud do contratos cele-
brados con el Poder Ejeeulivo y mediante las condieiones que pa-
san a expresarse:

I Que no sc coneoda a ninguna persona o eompadifa una ex-
tensidn mayor de cinco mil hectireas;

20, Que ol tiempo de la explotacién no sea mayor de diez afios
contados desde la fecha on que olla comience;

3 Que se lo pague a la Repiblica un arrendamiento anual gue
serf fijado, teniendo en cuenta la calidad de los productos que van
a exlraerse, ¥y una participacion en las eniradas brutas o on las u-
tilidades netas de la empresa, segin convenga mejor a los contra-
tantes;

4=, Que se le obligue ol eoncesionario a ejeeutar L explotacicn
empleando proeedimientos cientificos a ofeeto de no dostruir ind-
tilemente los drboles gque no estén on sazén o los quo don resinas
u otros productos valiosos semejantes;

5% Que ¢l conecsionario quode sujele a la inspeccion del Poder
Ejecutivo, tanto para cerciorarse de los métodos empleados en la
explotacion como de los beneficios de la empresa,;
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remptory trm of seventy-two hours, approving, amending or dis-
approving the decision of his inferior.

Actialy 570 Th> Administrator General may amend or diap-
provo o resoluiion for the sale of vacant or £ rwn-grani lands in
the foll wing ca,

AL

Ist. Wha it involvas lands whish eannot e tho subject of allot-
ment;
2nl. Whoenin thoy dotermination of tha prite a numerical creor

las bazn eomnicted or an orror of jud rment as to the queality of
the lands:

Ard. When theland tor which  pplieation is made ¢ mtains nat-
ural, vegelable or mineral wealth of sueh an extent that the sale
is converted inlo a neroliation notorionsly prejudicial (o the in-
terest of the country.

Artiele 53, In the first ease of the prezoeding artiele and in
the third case, the dezision of the Peovinvial Administrator shall
he disapproved.  In the sccond ease, the Administrator General
shall direst a new appraisal to be made with the intervontion of
experts appainted by himself,

Article 53, The record of proceedings shell be roturned to the
office of the Provineial Administrator of Lands and the decision
of the Adminisirator General shall be carried oul, by tho execu-
tion of the title, if his desision wore one of approval, and by the
filing of the recovd, Ii one of disapproval, or by making tho new
appraisal i other eases.

Artiele 60 After all of the proeecdings shall have been had and
the price paid, the Provineial Administrator shall direct the issu-
anee of the title and forward to the Notary of the Cirenit a copy of
the following dosuments:

{¢) The denun-iation of the land;
() "The veport of the Surveyor;
i+ The final report of the appraisal experts and the ordor

whoerchy the Provineial Adminisirator establishes the priee;

(+f) The dealaration wherein the apnlicant expeesses s aceopl-
ance of the plan and of the sale price fixed;

{¢r  The desision of the Administrator Genernl of Lands,

Artiele 61, The public deed which may be cxecuted shall he
signed by the Provineial Administrator of Vands and by the pur-
chaser, and there shall be added thereto, as a part of the title, a
copy of the plan of the land signed by the Administrator, by the
Surveyor who made it and by the party interested.

Article 62, The title s issued must be filed for registration with
the Gener 1 Registray of Property within the period which may be
detormined by (he law,

Arvticle 63, This procedure shall be followed in all cases of ap-
plications for full ownership of lands in accordance with subedivi-
sions 1, 2, 3,4, 7, 8, and 9 of article 17 of this law, with tho oxeop-
tion of the appraisals which are unnezcssary as the lands in these
cases have a ixed price.

Transitory concessions

Artiele 81, Vaeant or town-grant lands may be granted by
the Fxceutive in a temporary form for operation or cultivation,
by means of contracts or lieenses in accordance with the following
provisions:

Artiele 82, Tands containing valuable building timber or dye
woods or medicinal plants, or forests from which resins or products
of use in manufactures are obtained, provided sweh articles are
found to such an extent as to make it ovident that the sule of the
lands would he prejudicial 1o the Nation, in the judgment. of the
Exceutive, thoy eannot be ailotted to any applieant therefor: but
they may be exploited under contracts entered into with the Kxe-
cutive under the eonditions hereinafter set forth:

Ist. That no person or company be granted an avoa of more than
five thousand hectares;

2nd,  That the fime of the exploitation benot more than ton yoars
from the date it is bexun;

drd.  'That therebepaid the Republic an annual rontal, the amount
thereof to be governed by the quality of the produets 1o be remov-
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RULINGS IN REGARD TO PUBLIC I,LANDS

6« Que el concesionario preste una fianza prendavia o perso-
nal para responder del cumplimiento de sus obligaciones.

Artfeulo . 83.
nacionales Fespeclo de los enalos so ha eclebrado un cantrato de

Los producios obtenidos o extraidos de bosques
|}

explotacién, no estfin sujetos sl pago del impuesto do extraccién
establecido.

Artieulo 84, Noventa dias después de la feeha on quoe osta ley
entre en vigor, es prohibido estracy productos de los bosquos na-
eionales sin licencia eserita del Administrador do Tierras o del Al-
calde del respectivo Distrito, delogado al efesto para concederlas.

No queda comprendida en esta prohibicién la extraceién, que
generalmente hacen los labricgos, de lefia, bejuco, maderas, palma
¥ ofros productos somejantes pava sus usos domésticos v para la
eonstrueeién de sus habitaciones.

Artieulo 85.
rios preparados por el Poder Ijocutivo, en libros talonarios; lle-

Las leeneias serdn impresas conforme a formula-

varin un nimero de orden v en cllos s expresard ol nombre del
solieitante, el producto que intenta extracr y ¢l Distrito en donde
se halla el bosque.

Artieulo 86.
una multa de cinco a diez balboas por eada infraceidn, que les serd
impuesta por el Alealde del Distrito.

Los que extraigan productos sin lieencia, pagarin

Articulo 87. Micntras en eada Distrito no se haya heeho a los
jefes de familia y demds favorecidos eon conecesionos eratuitas do
tierras de acuerdo con esta ley, las adjudicaciones que les corres.
ponden, los Administradores de Tierras v los Alealdes do loy Dig-
tritos delegados al cfceto, podran conceder a quicnes las soliciten,
licencias gratuitas para eullivos transitorios por un periodo hasta
de dos afios y por una extensién no mayor de euntro hoeldrons.

Articulo 88,
por la expedicidn de una liceneia, podef oponerse a dsia antes de
fue el terreno haya sido sembrado, v el Alealde acogers la queja,

Cuando alguna persona se considere perjudicada

correrd traslado a la persona a euvo favor esté expedida la liconeia,
la sustanciard y deeidird en ol menor tiempo posible, ol cwal no pa-
sard de diez dias.

Artieulo 89.
tadas con ¢l Administrador do Tierras, quien las revisard y devol-

Las decisiones que el Alealds dicte, scran consul-
verf, dontro de setenta v dos horas despuds ‘de recibidas. Estas
resoluciones son apelables para ante ol Administrador General de
Tierras.

Articulo 90. Hn todo Distrito en donde segitn las disposiciones
de esta ley, se hayan demareado v dividido va los torrenos gue han
de adjudicarsc en propiedad y gratuitamento a los jefes de familia
panamefios o cxiranjeros y demis personas favoreeidas, cl 1Poder
Ejecutivo prohibird e¢n absoluto la concesidn de lerrenos para la-
branzas transitorias.
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ocl, and 2 share in the gross veeeipls or in the net profits of the en-
terprige, as may best suit the contracling parties;

4th.  That the concessionaire or grantee agrees to carry out the
exploitation by the employment of geioniilic methods in order
not to destroy uselessly, treos which have not attianed the proper
growth or those which produce resins or other valuable products
of a like charactor;

Sth. That the grantee be subject 1o an inspeetion by tho Fxecu-
tive, both for the purpose of ascertaining the methods employed
in the exploitation, and to establish the profits of tho undertaking .

Gth. "That tho grantes furnigh socurity in the form of a pledge or
porsonal bond for the fulfillment of his obligations.

Article 83, The produets oblained or cxiracted from national
forests under a conlrast of exploitation aro not subjeet to the Pay-
ment of the removal tax established.

Article 84, Tt shatl be forbidden ninety days aflor this law
goes into offect, to remove produets from national forests without
written pormission from the Administrator of Tands or from the
Alealde of the respective Distriel, delogated for the purpose of
issuing them,

This prohibition does net inelude firc-wood, ratian, timber, palm
and other similar produets which farm hands generally take for
their domustie uses and for the constraction of the dwollings.

Article 85. The licenses or permiis shall bo printed in accord-
ance with a form to bo preseribed by the Executivo, in stub-books:
thoy shall bear eonsecutive numbers and state the namoe of the ap-
plicant, the prodast which it is his intention to remove and the
Diistriet in which the forest is situated.

Article 86. Porsons laking products withoui a license shall pay
a fine of five to ten balbous for every infraction to be imposed upon
them by the Alealde of the Distriet.,

Article 87, Until the allotments shall have been made in each
Distriet to the heads of families, and others favored with gratui-
tous grants of lands under this law, of the lands to which they may
entitled, the Administrators of Lands and tho Alealdes of {he Dis-
tricts detegated for the purpese, may grant to any applicant gra-
tuitous lieensos for tomporaty eultivation for a period not exeeed-
ing two yeats and for an arca of land not exceeding four heetares.

Article 88, If any person should consider himsell prejudiced
by the issuance of a ticense, he may objeet thercto at any time before
the lands shall have heen sown, and the Alealdo shall receive the
complaint, rofer it to the person 1o whom the license hag been
issucd, and shall hear and decide it within the shortest period pos-
sible, which shall not cxeced ton days.

Article 8). The decisions of the Alealde shall be submiticd
to the Administrator of Lands, who shall rewiew and re-
turn within seventy-two hours after their receipt.  An appeal
from these decisions {o the Administrator General of lLands is in
order.

Article 90.  In every Distriet in which in accordance with the
provisions of this law the lands which are to be allotted gratui-
tously to the heads of Panamanian or foreign families and othor
poersons favored have already been marked outl and divided, the
lixeeutive shall forhid absolutely the grant of lands for tempora-
ry cullivation.



Industrias

Industries

Se puede decir que apenas es ahorn enando se comienz a
prostar alguna atencion a las industrias, pues los habitantes
cdle Panama hasta la lerminacidon del Canal se dedieaban o
otres negocios rapidos y productivos.
tiempo los hombres de empresa comenzaron a darse cuentn

Pero desde haee corto

de las grande oportunidades que aqui se ofrecen para el im-
plantamiento de industriag cuyos productos no sblo tendran
amplios mereados en la Repdblies, sino facilmente podran
ser exportados a las haciones vecinas.

I las inme-
diaciones de Aguadulee fue instalado resienlemente un in-
genio denominado de Santa Rosa, el cual, aunque eompari-

Entre dichas industrias figura la del azdear.

tivamente pequefio, esthd montado segiin los procedimientos
modernos y servird de modelo para los demis que se esta-
blezean; durante 1916 produjo 21,000 sacos de aziear y se
cspera que la zafra de 1917 daric 35,000,

In la Provineia de Panamai, regién del Darvién, hay otro
ingenio, enteramente nueveo y se ealewla que en este afo
produeira 10,000 sacos, y cn la Provineia de Herrera, en las
inmediaciones de Pesé, hay uno atin mas pequefio cuyo pro-
ducto se puede caleular en 5,000 sacos por afio..

Esta es una de las industrias de mayor porvenir en el pais,
pucs las tierras panamefias son execlentes para el cultivo de
la cafia.

De corveza existe ung fabrica magnifica cuyo produeto ha
desalojado de Panami easi completamente o la cervesa ox-
tranjera que se consumin antes en grandes cantidades. T
Cerveceria Balboa produce anuslinente mas de 30,000 barr-
les de 122 litros.  Su maquinaria e moderna y se eimplean
alli los mejores métodos para la claboracion de la cerveza.

De hielo hay varias fabricas en la capital, en Colén, en Chi-
tré vy en David.

Licores de muchas clases se fabrican en la ciudad de 1a-
namé, ¥ como existe una tarifa aduancra proteceionista, los
productos nacionales estin reemplazando a log licores ox-
tranjeros.  ITay una fabrica de coeca-cola y varias de soda
¥y olras aguag gaseosas.

La corporacién denominada “Canal Tobaceo Company”
ticne en la capital una magnilica fabriea de cigarillos que
los produce de muy buena calidad de los denominados ¢King-
beey v «Needle-point? ¥ en breve produeivi grandes eanti-
dades de otra clase muy semejante a las de los eigarrillos que
se importan de Cuba.  Fn la actualidad se produeen alli ein-
co milloneg de cigarrillos mensualmente y los propictarios
esperan duplicar la produccidn en el presente ano,

Pastas alimenticias se producen de muy buena ealidad en
la fabrica denominada “La lstrella”, de la que también sa-
len grandes cantidades de pan.

Hay otras industrias de menor importancia.
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It may be said that now is the moment when attention is
at last beginning to be paid to indusirvies, because up to the
termination of the Canal, the inhabitants of Panama oceupi-
But
for some time the foresighted persons here have commenced

ed themselves In other rapidly productive business.

to take into account the great opportunitics offered here
for the exploitation of industries whose producis would have
ample markets in the Republic and eould also be easily ex-
ported to the neighboring countrics.

Amongst these industries 18 thal of sugar. Near Agua-
dulee a refinery known as Santa Rosa was recently installed,
in which, although comparatively small, has been placed a
maodern equipment which may well serve ag o model for any
others which may be established.  During the year 1916, it
produced 21,000 sacks of sugar and it is cxpected that in
1917 it will give 35,000.

In the Provinee of Panama, in the Darien district, there
is another mill, entirely new, which it is caleulated will pro-
duce 10,000 sacks this year, and in the province of Herrvera,
neayr Pese, there is one even smaller, whose products amount
to 5,000 sacks yearly.

Thig is one of the industries with the most brilhant future
for the country, as the soil of Panama is excellent for the
cultivation of sugar cane,

A magnificient brewery 13 also in existence.  The products
of this cstablishment have pratically driven the imported
artiele out of the market, in spite of the large quantity which
was formerly consumed here. The Balboa Brewery annually
produces more than 30,000 barvels of 122 liters each.  Tis
machinery is modern and the most up to date methods are
cmployed in the manufacture of beer. There are various
lee factories i the eapital, Colon, Chitre and David.

Many kinds of lhiquors are made in Panama City, and as
a good protection tarriff exists, the national products arc
replacing foreign liquors. There 18 a Coca-Cola factory,
several soda and mineral water factories also being in exiss-
enee.

The corporation known as the Canal Tobacco Company
has a magnificient cigarette factory which produces excel-
lent eigarettes known as “King Bee” and “Needle Point”,
as well as others very similar to those imported from Cuba.
At present it turns out five million cigarctios overy month,
and the owners expeet to double the production during the
present year.

Cakes, faney pastries, faney breads, cte. of the best qua-
lity are produced in a faetory known as “Ta lstrella”, where
a large amount of bread is baked daity.

There are also many other ndustries of minor importance.

il Libro Azul



Territorio de San Blas

Saq Blas Territory

1.4 w b Vistas de las Islas, Costas de San Bins, 2.4 ¥ 5 Tipos de les Indios de San Blas, 7 ¥ ¥ Cammuis ¥ Casas—Son Blis.

Loammd v Views of the slands, const of man Blas Loqnnd & CPypes of Sin Dlie Todiame Pand & Conoes nad bopees = San Mes

Lhe BHluwe Hook -5



TERRITORIO DE SAN BIAS

Las comareas més preeiosas a la ves que mas fertiles ¥ Ti-
cas en productos naturales son las de la costa de Sun Blas,
comprendidas entre Nombre de Dios v la frontera de Colem-
bia. Numerosisimas isletas se cncucntran en el Colfo de
San Blas y en las inmediaciones de toda la costa, Nenas de
cocoteros las unas y las otras econvertidas en poblados de tos
indios, los cuales »e han conservado tanto alif eomo en las
montafias del Darien con sus misinas costumbres que tenfan
en épocas de la colonia.  Hasta hace unos pocos afios la men-
cionada costa s6lo era habitada por indfgenas que no daban
abida en sus territorios a individuos de olras razas méas que
durante pocos dias, para cfeetunr con ellos transacciones ¢o-
merciales; pero mediante activa campaia civilizadora em-
prendida por el gobierno, se ha conseguido someter a esas tai-
bus, las autoridades nacionales cjercen ya control sobre ellas
y la eivilizacion comienza a invadiv las costas de San Blas que
no {ardariin en llegar a ser cmporios de riqueza.  Los indios
que las pueblan son como en ntmero de dies mil, divididos
en varias tribus que adn conservan cierla autonomia y que
por lo regular habitan en isletas, levando una vida casi co-
min, pues entre cllos son muy pocas las diferencias que exis-
ten en cuanto a elases y riquezas; viven del produeto de los
cocoteros que les proporcionan un gran comercio, asf co-
mo también de otros efcetos que colectan en las selvas, tales
eomo tagua, raicilla, caucho, ipecacnahana, cte. Su comer-
cio de cocos monta u cerea de doseientos cincuenta mil dé-
lares por afio y esos cocos tienen fama de ser los mejores del
mundo.

Con el fin de propender a la pronta explotacién de esas co-
marcas, que también conticnen grandes eantidades de ma-
deras preciosas y rieas minas, entre cllas de manganeso, el
gobierno ha dictado disposiciones especiales v en I netuali-
dad ofreee garantias a las personas que alld van a desplegar
sus actividades, lo cual es angwio de espléndido porvenir,
pucs dado el interés que entre capitalistas ¢ industrizles ex-
tranjeros despicrtan esas fértiles comareas cuyo valor os in-
caleulable por encontrarse situadas casi al lado del Canal, no
tardarin muchos afios antes de que en ella surjan grandes em-
presas y sean pobladas por razas fuertes y irabajadoras.

11l gobierno panameiio csta facultado por It Asamblea Na-
eiomal pars celebrar contratos especiales sobre colonizacién.

The most valuable districts, which are at the same time,
the most fertile and rich in natural products are those of the
San Blas coast which lays between Nombre de Dios and the
Colombian boundary. A large number of small islands are
to be found m the San Blas Gulf and all along the coust.
Some of these are coconut plantations and the others contain
the residences of the Indians, who have kept their ancient
customs intact in this part, cqually as well as in the Darien
rezion.

Only a few years ago {his coast was inhabited by Indians
who would not wllow forcigners to stay in their country for
more thatt a few days in order to transact commercia) busi-
nes; but owing to an active campaign of civilization nndor-
laken by the government, these tribes have been subdued
ad the national authorities now exer.ise control over thet
i eivilization has commenced to iavace the coasls of San
Blas which will not now long delay in beeoming a storchouse
of wealth,

The Indians who inhabit this country are about L0,000
in number wed are divided into various tribes which still
preserve a certain autonomous freedom and which generally
live on the islands in a communal life, as practically no dif-
ference of class or wealth exists. They live from the pro-
duet of the coconut plantations which brings them a pood
income, ns well as from other products of the forests which
they collect, such as ‘vory nuts, rvaicilla, rubier, ipecacua-
hana, cte. ’

The coconut business amounts to nearly $250,60( yoarly
and has the reputation of being the highest quality in the
world.

With the object of assisting the prompt exploitation ol these
districts, which also contain large quantities of valuable woods
and rich mines, wnongst them some of manganese, the gov-
crnment has made spectal arrangments and at present of-
fers guarantees to the persons who procecd there to become
active in their development.  These arrangements are a
guarantee of splendid future for if the necessary capital is
obiained for foreign factories these districlts, whose value is
inealeulable, espeeiatly as they are sttuated almost at the
side of the canal, will soon possess greal undertakings and
be populated by strong and powerful working races.

The Panamanian government is provided with powers by
the National Assembly to celebrate special contracts (or
colonization.
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s Tipos de los Indiass del Buarien
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J Vs de habltackin, Indios del Darien
= rypE ol Bodsrs aaiad by Dorien Todinos

Distrito de El Darién

The Darien District

L comares del Paven eepeesentn o parte oriental oe L
Beptblica e Pananmi.  Sus Hoites son:

Por ¢l Norte: La eordillers del Parien, que limita con ol
valbe ded vio Chuenogue:

Por ¢l Fste: La misma covdillera gue forma 1o “divortia
agquarim’” entre ¢l vio Atrto v los vios Tuira v Samlui, ¥
rpue sigue hasta I desemboendur 8 [ By T REL TR T

Por el Sur: Laocosta del Oveano Paeifieo;

Par el Oester Laoeosta Ovste v Nocte del Ciolfo de San
Miguel, ol rio-Sabana v ouna e qoe v basta eneontrar It
Clordillers del Darien.

Anteriormente se did el pombie dee * Darien” al rio del mis-
e nombre, hoy Hamado “Rio Ateata”

The Biue Bopk

I EC TR T T 1l|_r-'

The Darvien disteiel comprizes Che castern part of the Re-
publie of Panamn.  Tis boundaries are;

Novth: The Darten range of monntains, which bounds the
vallew of th viver Clioeanague: The saome range which forms
the watershed between the Ateato eiver and the viver Taiea
el Sarehab e whieh eons te the month ol the viver JTueadi.

st The Poetfie oeean. West: The northern and
eastern toasEts of the gulf of San Alieael, the river Sabang
sl o Do down o thee Pravien rangs,

The name of Daren was lormery given to o viver which iz
towlay enlled the Hiver Atrato, and little b hietle this naome
was extended tooall the lands to the west of this river as in
thie timse of the Spanish explorers, the distriet between the



DISTRITO DE LI, DARIEN

extendido aquel nombre a todas las ticrras al Oeste de este
vio; asf pues, en el tiempo de los Conquistadores, pertene-
efan al Darien las regiones comprendidas entre el rio Atralo
v la cordillera del Darien como también una parte de la cos-
ta que hoy tlene el nombre de “la Costa de San Blas”, Algu-
nas personas llaman también Darien o las tierras  situadas
al otro lado del Golfo de San Miguel, es decir las tierras del
rio Congo y del rio Cucunati hasia Chiman lo que geogriii-
cumente es incorrecto,

Orografia

Dos son las serranias mas notables del Darien; una gque va
paralela con la costa del Pacifico y la otra que es la va men-
cionada Cordiltera del Darien,

Los Andes de la América del Sur se prolongan por la costa
del Pacifico entre el valle superior del vio Atralo con sus
alluentes y Ia costa del Pactfico formando la parte menos
elevada entre la Bahia de Cupiea vy ¢l rio Napipi lo que ha
dado motivo en afios pasados al proyecto de Canal del Atra-
to.  Hsta sorranfa entra con el nombre de Cordilleva de Bau-
dé en territorio de Panamé cerea de la cabecera del rio Jura-
dé.  Aqui es donde se divide esta cordillera costefin en dos
ramas, Una que sigue como hemos dicho, por 1o Costa has-
ta morir en la Punta Garaching, llevando los nombres de
“Serrania de Jaqué” y “Serrania del Sapo”. Ya cerea de
la Punta Garaching se levanta la altima a una altura consi-
derable de 1240 metros mis o menos en el Cerro Sapo.

El otro ramnal prineipal de la Cordillera con el nombre de
“Cordillera del Darien” sigue, en una linea tortuosa hasta
frente al Cabo Tiburén (Puerto Obaldia) y desde allf por to-
da la costa de San Blas formando asi el limite politico con
Colombia como también eon la América del Sur, porgue elly
es la “divortia” de las aguas de la América del Sur y de la
América Central. Las alturas, donde se juntan las serraniag
tienen el nombre de “Altos de Aspavéd”.

De este salen dos cadenas de montafiag formando los va-
lHes del vio Sambid ¥ de log rios Balsas y Sabalo v del vio ‘Ti-
.

La loma que sale de los Altos de Aspavé y que muere en
Ia Punta cerca del pucblo La Palma sc Nama “Loma Central®
y forma log valles del rio Sambii v de los rios Balsas y Siba-
lo.

En la cadena de montafias que leva en su parte Sur el

nombre de “Cerros del Fspirvitu Santo’ se levanta el “Mon-
te Pirri” cerea del pueblo minero de Cana, hasta una altura
de mas o menos 1,800 metros sobie el nivel del mar.

Poco méas al Este, entre cl rio Paca y ol rio Tuira sc levan-
ta otro cerro menos alto ¥y con el nombre de Setetulé.

Hay que mencionar también la ‘cadena de elevaciones ene
tre el rio Chucunaque y ¢l rio Sabana que parece la misma
que ya los primercs conquistadores llamaron los cerros de
Tichiche desde los cuales Balboa descubrid el 25 de Scp-
tiembre de 1513 el Oceano Pactfico.

Bahias y Puertos

La bahia principal del Darien v dniea, es el golfo de San
Miguel o del Darien.

{Conlinda en In paying 393)
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river Atrato and the Darien range-and part of the coast kndwn
today as San Blas, all belonged to the Darien.  Some persons
also eall the land the other side of the Gulf of San Miguel, that
is to say belween the River Congo and the River Cucunati,
by the name of Darien, but that is geographiecally incorrect.

Orography

There are two ranges which are most pronounced in the
Darien.  The one which runs parallel to the Pacific coast
and the other, which is the already mentioned Darien range.

~The Andes of South Ameriea ave prolonged on the Pacific
coast between the upper valley of the Atrato river and its
alfluents, and the Pacific coast forming the lowest part be-
tween the bay of Cupiea and the Napipi river.  This forma-
tton hias given rise Lo the projeel for the Atrato eanal. This
range s known as the Baudo chain in Panamanian territory,
near the headwaters of the river Juradé. Here is where the
range divides into two branches.  One branch proeeceds, as
has been noted, to the eoast as far as Garachiné point, being
known as Jaque range or 8apo range.  Near Garachinég point
it rigses to an elevation of 1,240 meters, more or less, on Sapo
Mountain.

The other branch of the principal mountain (Ellﬂ-in;\\r'hit’,h
has the name of the Darien range, following a tortnous line,
runsg to Tiburon Point, (Puerto Obaldia), and thence along
the San Blas coast thus forming the political houndary with
Colombia and with South Ameriea, as it is the watershed of
the South Ameriean waters as divided from Central Am-
erican sireams. The mountain t()])S;\"&’]lC]’O the chains join
are known as the “Allos de Aspave”.

Two mountain chains proceed from here, forming the val-
leys of the Sambi river and the valleys of the rivers Balsas,
Sabalo and Tuira. The foothills of  “Altos de Aspave”
which run down to the point near the town of La Palma are
called “Loma Central” and form the valleys of the Sambu
river and the vivers Balsas and Sabalo.

Mount Pirra forms part of the mountain chatn known as
“Cerros de lisphritu Santo” near the mining town of Cana.
Il rises to an elevation of about 1,800 meters above the sea
level, A ldittle farther to the cast between the river Paca
and river Tuira is another mountain, which is not so high
and which is known as Setetulé.

We must also mention the chain of hills between the river
Chucunaque and the river Sabana, which appear to be the
same a8 those which the early explorers called “Cerros de
Tachiche”. Trom these Balboa discovered the Pacific ocean
on Scptember 25th, 1513,

Bays and Ports

The principal and only bay of the Darien is the Gulf of
San Miguel or Gull of Darien as it is sometimes called. Near
the town of La Palma the rivers Tuira and Sabana empty
their watees into it, the first from the cast and the other
from the north.

The' gulf of Ban- Miguel contains the islands of Kneanto,
Ban Carlos and Cartagena in its northeagt part where it
forms Boca Grande and Boea Chica. The bay of Garaching

{Continued on page 393)
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Seccion de Belleza - Beauty Section

Reina de Hellezn - Seforita Lastenia Diez - (ueen of Beauily
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Ciudad de Panama = City of Panama
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Ciudad de Panaméa - City of Panama
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Ciudad de Colon = City of Colon
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Provincia de Chiriqui = Province of Chirigui
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